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n. utan Ekis-
•>p le- ’ frkr. ‘kand låghet era»

Bada#' r ■
. la Ha- bec.vr :k* -Ida *har ryggrad att taga a • -1 *DE FATTIGA *RO VÄLKOMNA 

lo ERHÅLLA SAMMA BENAND
'som de rika

HVILDMA lih K\ |P LESFn man b!ar i na* *
• r iai ge- ja herrskapet tår »>*Aa tyUa

■V -opor I-ån - a- Kn dam. som varit goodt**mpi»re . ' art
i • f ■ ... 1 år kallade i torra numret av 5 C T

\ • r^-taiiarde rådet for -fcoeptgt Ja i< *.
»annt-rtigea ar det i **- en knepig -«>n : aia • 4 -.*v
»acni.it. som tillåter mr - arUon Vac 

* nia ; lasäva *-n ar.nyn» i Norr na »oa b-ir ;i«r 
t iar m—i I ;*nde mot a ii sanning >:r;

4- * - M " ia*'å- n -.- lande ord "?kandi
var han . z*de skandal? ar lofB och humbug star

a era ..art- *n »aniung och ratt? Om san 
a a :• novde ringen ar skandal, då ar Idog en *kan

tor vatt laltidnln* Idog. sotn för lögnen»

1 ti -ia- i • k>V ■ : s 
liksom d* 

ka g a- ‘dt aT
ännu prvduc rat

Af URTON SINCLAIR finne-» o v er ail: D* 
Canad-1 ha lörorxaka många sjukdomar

— och ni kan taka all i m» u- 
s ga patentmediciner. ~om pen- 
| gar kunna kopa;

— eilvr ni kan anvan.la alla 
n salvor eller s. k. “pile c urets" 
J mycket ni vill —
i IXxrk skall ni ALDRIG lih .v 
| med sådana : rhallan.la 

förrän eara piles ikxtats.
t Beviset (or detta ar. ..tt in
genting, som m g.iort. har g - 
vit eder permanent lindring.)
VILL NI FÖLJA DETTA 
RAD NV?

|gO•i - bygga r>us o-h 
Ha *.j.d> .iks—d - ?-g.et 

m> r. . .gbeterna * •
i -t • n» VlfTla'

het nallar >A
Korta fr t> gar

n visat sig ganska 
»t* ■ och smaken be™

%r sanning it - ■ Iutb ha6 aesde fått .ara andra 
>m han blott haft ittetu» att hanv »aker or k så.

» gtegen baa

■ t foreAJiesde 
b«3 d**n

• -m i logeie»
: an rj b* "..

UrSsoB talar med forakt om . 
- , r-Okar* * h >tirr ,
ta-* ■* V* * -n Ar den »amma. som j 
Canaua f' -sien an v» ad"*. då den furst 
gi - i i anfall m Nationaibiblloteket 

• n a* riga trandskapen sticker all 
t; i "ram* Niec mr Carlson borde varm

Råd »-t tillåter av - n att mr Cari.-m f lh»t fin ii - Inom hans egen i
inom g Vvn plarorden. t»erst> ‘ 

»• .».psupa och spela poker ; 
*iv a: Lan ju str**jkbrytar»*'

lian sd*- gå" Ud 
obs )få .eättaga for

' • L_» d*
han hade byggt tsbuset ar tim ! o< h humbugens kamp. ar xh vi for- 

aom tillhörde staden, och han be moda kornm**r att for Mi en ohjälplig 
hord*- ej beta.a något for det heller -».andaltidning 

n* • ■ - ' t-RIh*-' r»r jKinin*.m* hade fAtt r-ia u& den
liten »tat. en republik i smått 
angelågfohHrr <x h r-arje man rar

n d*-nna »tälloing ar
a it#-n uppt7,*rkramhet etpe 

■ a. v; tffer

han börjad*- In 
Amerika

sig fbr landet 
fsemokrati^n började rln gasr|

Tommy Fin

r. utseende
»fl orh il

historien otb ställt till skandal, men
' bade l*-gt någon att bekanna ut-ander ett jgsaktigt - .rku . -' -.-v k

j.iiknr att yttra »tic Straff and- des a]j »kulden på -ig. och som j Wns
sa M*-d andra ord I farkforecihgen

prof - - 1cirkulärbrev
påstods Carlson* aUklingslogn

att han p& samma -att byggt också med tog saga. att Idog ar med 
teg* ugnarna, txh att - aden fick b* arre-ende å d*-t 
tala art*etarne m-dan de utförde ar na>t i Canada 

emellertid fick man

upprepas mr ver 
"Vi kunna O !

Någon» tade*
-- *«ri f-.rf. s tW hade iarde elg J arg i- tala $e>liu* 

en sällsam

I*et• •■lat mnat i and-t
På den ,w-h

han kommit Ifrån hade ej varit VI DD DA OCH NATUREN BORT
TAR permanent varje fall av piles. 
som vi behandla med en mild Elek
trisk ström, eller nl behover Icke 

donera en enda cent Ingen kloroform, morfin eller kokain t.odvandt- 
ga Ingen förlust av tid eller intagande av sangen Från en timme 1 
enkla fall till 10 dagar i mycket svåra fall nodvandtga for ONSK \T 
RESULTAT. Or.. 4 ej kan komuia tillskriv

f- *; “
‘la- ar a gvflade någ- -• •»;

il*- a eitt tiv ägna

svenska språket re 
Antingen ar rådet 

ar. atta fruktansvärt okunnigt eller ock vill 
»* år t for att få deni att omtala j..{ j, |r — veta av sanningen 

-a k er ty det angiv k inte den. •

Ryssland Carlson har å.en panna att an-
strejkbrvtar

om politik i 
tänkte man sig regeringen 
ol) i ka såsom åska <*h bag-1

ehuru han sjalv*>n t^tet
var -trvjkbry tare und**r strejken ie-t a’’ g »fa detta be-

had - han ka. 
*}1 * offer* översta

An
n talad- bror lille, anka W,t:r ;>• g Vi tro i på metoden att 

| angr.pa -nakilda strejkbrytar* utan 
vi a ro av den uppfattningen att man 
bor gå efter dem som grupp Vi hade 
lurf : tänkt låta mr ( arl»on.- strejk-

brukai- de kl- 
k* ram le bönderna viska allting dor 

’ 'iåti k oil närmar- <>. h nar Jurgi# fornt kom til: Amerika 
ade han tNe^, att det dar var likadant

fo*t på . Mik* Svully var »n man. som det 
t ar bra att st^ val med

Kn me<llem ar "juntan striver till 
Kh beklagar Carlson.- sned-prång 

><-h sag-r. a-t han skall b**karupa h<e 
M-n det ar nu öv r två måna

En biljett
m*-d ansiktet

på».' -tat. I- -Ur-'*
ned faans underskrift var liktydig med , 

Ha-i hal- bort folk «-iga itt de» »ar en anställning i slakterierna vilken tid 
Jur-, «-tt fritt land men va<i menades 

han t1 dt med d-t ’ Han fann att har aildele» der sedan vi mottogo detta brev men 
innu ha vi iek 
kampande
av den, som sok-r av 
\x*-l J Carison

eder voro ■ k dåliga bryteri pas.-* ra. tnen då han ankla 
gar andra for strejk bry t er t ar det 

rida ' på sin plats att ornta a for d»-n 
-v- r - -.a a : .»n*i.-"t A*ei J. Carl 
son. som ar fodd sociaost. ar strejk 
brytare. Vnu r -• r- j ,-n återgick han 
nämligen till siti gamla yrke

vilket l.iui f o. aldrig inirt

som h**ist, han hade också -jaiv mån 
ga arbvtare i *in tjänst Arbetstiden 

som i R) - -land, funno# rika nian s«»u. var h<-< honom endast åtta timmar 
— h. om man -j kunde få lfii d^g-n -o*-h- -han-betalade de hog 

Tommy Kitin-gans »tå : ågot arbH-- var ej d-n. hung-r som 
l-an önskad- .»% tf<>rjad«- insialU -Ig samma slag» 

nig t.»In tankt bung-r**
» nlng« n at Un Nar Jurgis arb-tat omkring tre v-< 

n-*nde likh-t kan på M»r ho# Br-mn- had- en karl

DRS. AXTELL & THOMASig «*;
t fasa --tt till uagut be- 

annat an bekämpande 
•ja humbug-n

M*-to<i»-n att un
>03 Dept. V

503 McGreevy lilm k. 158'j Forlage Ave.. W innipeg. Man.
f .?-?åndsform<*g-n agde allt.

I>*-tta gjorde, att hansta lönerna, 
fi- k mänga vänn-r, och• dem samlade

Jurgi
fram

Stridsropsligan varshan alla
klubbhus man kunde s- strax utanför I ett referat *v- - for i »ryrket

1 Toronto i maj månad skriver inge hunna Medan alla klassmedvetnaItet var det störstatakterlområdet
• ib *“ • »r a- •• » : v-tti nattvar • kommit till , | o,i.‘. fLr ,j»*n största kfubben i n*®r !* Holmgren 1 Idog bl a

> iA-rt funn--- und*-rbar<* honom en middag och fråga» honom
målar- voro ute på strejk, i kamp for

s
Deras alltigenom strängt re nod. utförde Axel J t arls- n en hel 

Distriktets alla po- igiosa prae*-l verkade tungt for den li-l mål- riarbete troligen icke alls av
tvingande niMh andighet. utan en last

Lär Esperanto!h»la Chi< a g o. och dar fo.rekonimo titt
h tatt boxnlngstavlingar. tupi>- och randeffand de -1 ting* ut om han ej vl..• - uttagd sina naturall

ig h Dir Y r.n* gar -om blivit .-rmgspapp-r och bli amerikansk hundfaktningar
‘ •* '■ rtr * o.d-i- |-*i -’n lr m-d borgar- Jurgi- f.r • i| -j. ul n-ti an tillhord1* ligan, och 1 stallet for | som betraktar nykterhetsrörelsen som

• * , J någri» >• neoa i-- tiaru.—1 n-n kar • n for 1(, förhindra fäktningarna -tålde d* en r*-nt världslig fråga D* n • ngel-ka
uPP!d ’ ' ’ri‘ !li a,T1K - lara-1 f-ri-larna Kor-t xh främst piijetter till dem Den man .som ställ nykterhetsrörelsen Ti ar alltid

< '•* •' 1 a,1‘lar *'*'*“ »<'•*■ tade d«-t ing- ntipg >>■ h Kan -tuille ,j#. om gu Jurgis blev naturaliserad I hand I hand med kyrkorna och pra
"«« *'•-* .r.d på j irg: -om , få **n halv dag- ledighet ined full b- jarn. rikan var en av dessa "indianer- . sterna Detta kominer mig att tänka | Hn herre'

- > I- , • *ud- t H- ’alnlng nar a valdagarna kommo M)JU ,jt„ kallad**», och på en valdag på Br Wolds reflektioner i S G T Hamna honom åt han» oblida od-
■g. T.tmg bet-, )er ingepting kund- han r-.-ia »< h det kund* (v„ro d„ ute j hundratal, alla had- då han undrar om ej nykterhetsro- tills nysta Idog kommer ut

m**n d* ra# infly han få pengar for Jurgis var natur

t
for at.t lortjäna en extra hacka Vi kan la ras latt och 

ledigt genom en 
lättfattlig kurs. En sadan börjas i "IDOG" i dess julinum
mer — det första efter strejkens slut. Prenumerera ge
nast oeh bliv med fran början i denna kurs.

Esperanto är framtidens internationella hjälpspråk 
och bör kunnas av alla i förbrödningsarbetet intresserade.

"IDOGS" julinummer utkommer i lb-sidigt format 
(x-h innehåller förutom esperantokursen, bidrag av Miss
Jessie Farsvth. Australien, Edward Wavrinsky, Sverige,
med flera. Dikter, biografier m. m.

Se till att ni far jvlinumret. Pris 75 cents per år.

Världsspråket Esperantogått ha m**d egna ogi>n bevittnat mr Vari 
! sons strejkbryteri Jo, d**t ar allt en

Nu skola VI emellertid

»rt-atta Tommy d- stora p-nningbuntar i fickorna och r*-l»en i mänga fall pä grund av den 
kt.; and- h**- d-t ar ligt vi- g:ad har •• i.att vakten -ad* t, jodo på fri förtäring i varenda krog ' na religiösa prägel gjorts otillgäng- 

• )«* !•' .»r .1. «>■ några -r.l 'ill l.a--u xh Jur*'. fick , mnrlktet Del "tår vidare ej förglöm |Ug for massorna. I varje tall år utan
a I mbinil II I m-Mtarii fritt .................... .. » lag-ti Nar han ml, tila krogarn- måste vara tvivel en osekterlsk torbudarorelse

:■ t v,r-ra -enar* el ‘ in **n fridag ined anled "indianer och pa begäran hålla sina |och propaganda mycket inera effektiv
»af " ra.wt.mg f-t j ttlng av »Itl giftermål, kunde detta •■) iuka,er tillgängliga; eljest kunde .|. Kyrkan ar ohjälpligt misskrediterad

I min ung I i i ' 1 hevilju- -e Ii vad helraffar en fridag ;nte gora affarer pä sondagarna eller I arbetarklassens ogon. Icke minst på
Så gi* x Tommy i med full b-tälning

inn**r iu på att utv**ckla ett »lags | vilken makt som åstadkom **tt så- 
f 1 - k • • -t-rn. m»*dan -vetten b rot iant und**r' Alltnog, han följde med 

• ti |»å d**n hogligen or<dlge ixh for ( karl**n .»om drog rn**<J sig en h«-l del 
Till *l*t kom I andra nykomna Immigranter

Majoriteten av medlemmarna i In 

borde ar
dustrial Relations Commission 
mar Math*-rs inberaknad 
resteras for “sedition", emedan de vå 
gat påpeka de verkliga orsakerna till 
oron i landet 
ras ut h hotas med deportering, ar 
regeringen ingalunda konsekvent

.iglynlngarna 
fl t tau-i-t

Illustrerat.g alt jag 
»nt m**d andar

Om de icke arreste-
så vete hiinlen. låta sina kunder spela kort och tar ; grund av d-ss ömkliga hållning un 

ning om pengar I*å samma satt ha- der stundande orostider "Frihetens" 
de S< ully till sin disposition alla apostlar i arbetarlederna ha såled»-» 
plats-rna 1 brandkåren, och han var dar en hållhake då de nedgöra för- 

P° den kommenderande varhelst det i hudssaken I>et ar mycket lättare att 
!l slakteridistriktet yppade sig något till- draga slutsatser av skenbart reläte 

falle att roffa till sig av stadens me- rade premisser an att bedöma en -ak 
del Han boll på att bygga ett helt på dess egna meriter 
kvarter hyreskasarner någonstans g-ns och dess tjänstemäns samarbete

ined kyrko-organtsationer skulle jag kusslonsmoten vanliga -ättet alt b- 
rekommendera sirang neutralitet och stamma tidsbegränsning for talarna 
avstånd från allt som darmed kunde lyftet ar gott. men sannolikt kommer

det då att brummas Över detta intrång 
_ lika mycket som nu sker när debatter i

IDOGS KXPKDITIOiVSom ett medel att forkorta svenska 
riksdagens arbetstid har amiral Arvid 
Lindman anfört att debatterna borde

irrade Jurgi» panna
t-• • itt *åg hans b**lag«*nli»*t fram lacker. lithauer, och slovaker 

* räddad- honom: men det -kedd** tog li^nt^alla ui på gatan Winnipeg, Manitoba72 Boyle Street,Dar stod
u t innan han \ ar i stånd att finna — n stf>r. med fyra h istar ffirspand 
\gon - ra kunde giva honom onska vagn. i vilken 15 a 20 män redan ta 

uppiv-nlngar >ch und**r tiden var Kit plats
fruktan att *1 »*n sällsamme lille faji*. att få se något av -tad**n sä 11 

andgr**n -xull** få honom upp 1 ett 
•rn Ig-n så stor. att den holl honom 
orel»- har» o<-b tvar» 1 lokalen hela

1 alta -torlo kunna på något sätt begransas och 
har därvid rekommenderat det vid dl»

Har var ett utmärkt till uppåt Ashland avenue, ocli den p* r 
son. som for hans räkning hade upp- 

-kap-t hade d» t m>- ket muntert <x"h xjgten over bvgget. drog betalning av 
bl-> bjudet |.a rikilxa kvantiteter av ,ladwl .om ,j,.s, inspektor over av- 
ol. som firman bestinl Därpå åkt** de

k n ior Jag bygger denna min me- inrar sig. hade den myndiga skånska 
ning inte iå *myrket på egen erfa . prelaten uttalal sitt missnöje med den 
r**nhet. ty d**l» ar det bortåt 40 år i moderna dansen och låtit förstå att 
sedan jag »makade någon alkohol han gärna skulle vilja lagga dynamit 
dryck, dels hade jag på den tiden lika under dansbanorna och »pranga dem

for i luften Domprosten i Manchester 
tveker tvärtom enligt vad han sagt

uppfattas som gillande av deras "and 
liga verksamheter Ty kyrkan 
dess anda ar

loppsledningarna Stadens vattenled-
Så inycker kund-' 

vår alltid föreskrivas att inte var-nda ta
totalt frammande for na bli for långaned till centrum i »taden Åkdonet 

stannade framfor en ståtlig byggnad
I ningsinspektör hade varit dod och be
graven i over ett år men hans lön ut 

Stadens
arbetarklassens intressen och
storloge representerar i första hand *are skal1 fa börja sitt anförati i- med j ^ >n
arbetarklassen. Böner, psa mer, och *n utläggning att han * j -k.n, bli a dra jag har hort detta intensiva i t niyck*t nppmärksammåi tal
onodigt svainmel bor även »å långt. åugraiD 6 soui lans f gang.ir (. aaaah'! efter förtärandet av en sup att dans» n befo-drar barnens trevnad,

nom en s t an r* orm s u e a ti. nå annvjn jaR har sett folk bokstav fi ' a (>'Ti uppfostran. V« :u -kall man
gon ' ag unna n »spatas ligen slit ka sig om läpparna efter pun tln av !-ssa båda aktade talare”

1 detta sammanhang kan omtala» . ...... ,. schen, och hur bereder inte synbar
, , en liten episod Hr Olsson i Kullen .. . . ... A. . , .han beund-i, . . . _ . ligen ett glas vin njutning åt både, . _ . bergstorp hade under någon timmes ... . , ... ....om dessa ord , , syn, lukt och smak. Det var slikttid uppbyggt andra kammaren på sitt

vanliga omständliga sätt ->ch slutade 
på sin oförfalskade skånska sålunda

Han uraktlat em»-ll**rtld -J att b*- 
Han hade

liltM som nu något storre lntress«*
Men jag dömer efter anav granit, dar d- traffade -n tjanst*1 kvitterades andå ‘av någon 

man. som hade papperen färdiga utoiji trottoarinspektör 
namnen, som då sk revos dit

-ka föreningen - mot-n
i <i«*una lid hunnit uppsnappa -tt
ii annat eng-lxkt urd. oc h hans van 
r hjåipte honom forstå Ofta ägde 

, o-rsam ma moten rum. vid vilka
halvt dussin personer uppträdde 

h talade på lika många dialekter 
v -ngelska språk- t men talarne vo

mirrFT nrH ^TiiricftnUUUL 1 VVIl JlULhLl

,,up pågi• - och den kamiM-n gälld*- mm h jämlike m**d sjalva presidenten 
Alltsedan han» Illusioner

var krögare i 
och han kundeVarj«* I Stridsropskaféf-t'- 

nog gora det otrevligt for de butik» 
agare.,som ej voro i gunst hos Scully!

man avlade sedan en ed. som lästes 
upp och varav han ej frös t od ett ord 
Därpå fick han ett vackert ornainen- I 
t era t dokument med ett stort rott si

su ni möjligt undvikas "

Vad säger Jdogs varme beundrare 
professor C H. I#ager 
rar Ju all humbug 
Vad sag- r professor Lag*-r- själsfran 
-I-- Axel J Carlson och de andra "av 
holds puritanerna"?

Fn stockholmsk tjänstemannafru 
skule häromdagen engagera en jung 
fru Sedan de fl**sta överenskommel
serna voro gjorda och frun tankt** allt 
var klart yttrade d**n unga jungfrun 

Innan jag bestämmer mig. »kall 
Jag l alla fall be att få se herrns por
trätt

glll och Förenta staterna- vapensköld ! :
jag tankte på då jag vid ett koinmun- 

j mote uttalade att alkoholdrycker he't 
visst gå ve njutning(Forts från sid 2»

A me dessa få orr berr ja å få 
orka bifall.

Då bra.-t kammaren i skratt

Kn månad eller två efteråt sarn-
.ingratH had** han svurit på att icke

Emellertid anser hr Björkman att 
det finns högre njutningar än "ett 
glas is kyld punsch . t ex musik Och 

(han har rett 1 det också ^

mantraffade Jurgi- med *amme natt 
\,»kt. som sadt* honom, vart han -kulle 
gå for att inregistrera sitt namn i 

Nar slutligen valda

. lertid mr Carlson uamn på **n kvinna 
i ett sammanhang, som kan for den. 
aom icke närmare känner till förhål
landena på platsen. frainsVå som en for

Så här skriver vår paja»
n förtroende Ull någon manniska

Fort sitt att sop i 
rent. lamna intet medel ofor-okt for
att få det I de rätta spåren o< h fram .. . , , ... . .. I4 .

dämpning mot kvinnan i fråga Det ur f,,r allt håll riktningen." Men d-t var Hjorkman i en polemik i N>a Dagligt
j n.ii. 1—ten tt. 11- att ■!•■ mim. -om >ålun(la ,„r cariBon. soro for. .låtapar I Inte Ku.i. ir El-ih.-r.lt .......... d-t. d-t Allrhaoda. att for-arand- ai -n del,

,,1! S-.d -laiininr aa - ' ■' K - i.—ta - ' .—.1 tre •■ -il. K i idi-ta kvinnor, men söker a-t ka.--1 var' en göodtemplare.
-Il-a n - h på så »alt Itlev kam ] ' - »amma dag -)• h samme natt !la ,kuJ(1,,n pä oak Ot h all hans pa-

Jn.K.s hade I vak. förde Jurgis «-h d. and:, som ,,r,.v ordet Fritt
emedan '»rit m--d i d**n nyssnämnda fl>»cken

"Du gör det bra Jo naturllgtv is. i undantag av id •■lleinmarna av 
an - *‘g»*n

nien var-
fatnilj. tnen har hade han rostlängderna

ovh I gen kom »ande »lakterifirmorna g.-
för det ?Jag tro verkligen, skriver hr Alexis

Ja. jag vill garna se. om jag k a natt han ägde bröderppt-nk t
nd »for vant er 1 oh < kan Biskop Billing har fått svar av dum 

angenama prosten 1 .Manchesteralkoholdrycker väcker Som man er- N. F B

•n ett »lag» korståg 
itid varit en * ky rkotoödtem 
•t var d**t ratta att -å vara 
vrkan hade aldrig utövat något in

ar nog. forspilld möda 
bor icke tala om -saker, som övergå 
hans förståndsgåvor. Och som varan 
de fodd socialist (T borde han icke | 
fullt »a ofta annonsera1 sin fientliga 

' hållning gentemot yttrandefriheten*

Mr Carlsonmen j DU del i akre rummet l en krog. visa. 
■!• var h -n var j»ch huru han 
skulle utmärka" -in valsedel, gav ho-

i

FAR Varningk :.tud- eller gjort något Intryck på
lat de religiösa angelu | »"in t\ i dollars, tx h tog samtliga med 

-nh* terna vara fruntimrens »ak Har j Jlg till rostningslokalen. dar en po 
.*n ! ii- stod posterad, med det speciella i 

i tog . uppdraget att Ulls . att de ord- ntligt 
och ! lade sin ro.-t»- d**l i valurnan Jurgis

éÅinom han

lertid en n> religion
»ni gjorde intryi k på honom .Mr Carlson försöker fortfarande 

hu,mbuga och bluffa sig fram. Han 
\ i ha tv-kats tillfälle att b-

, ia på varenda flb«*r u> honom.
» h*-ia nit oeh kände -ig »t. t mer denna sin godaluv.md per

ochDi kti,! g gi- k hat. it m missio-l tur. tills- han kom hem <* h mötte J ' \Da^de anklagelser som vi g-orde i

" ‘ '.ntixTna" ‘ 'v!'i,t''-Wr.o»'.r‘-'xtnx.u nUn,rHt wb d“" »«kl«»dP kan

.,[ i ,i tf, ville han verka ta ligga ; for fyra dollai - vilket erbjudande gmi- 
1 böner allt for att forsoka i tägi' -

llöand voro dej 1 fa* k föreningen mötte nu Jurgis 
denna man »om f> r honom förklarade hela

tillej forsvara sig" Vem har nekat mr 
Carlson tillfälle att bevisj* sina an
klagelser i Idog” Han synes ju ha ' 
fria händer dar Verkställande rådet 
har ick** visat någon önskan att lagga 
tygel på mr Carlsons nidskriverier.

1 vilka rådet tydligen gillar Vi veta. 
var skon klämmer mr Carlson kan 
endast gora 1 #sa beskyllningar, men 
han kan icke bevisa dem Stackars 
krak- ' Vi ha lange vantat på bevis.

under benämningen pvlllbkK partier -Vi k,,nna for8Vara M"n vl bry !
... I, .let part, k,.,,;., de flesta l, k" om ait d"n vaB"n Vi |
r.»terna fi. k ämbetena Under,.un C**» haU *'nkelt' a" mr Car!*un ar ""

lugnare, om han Icke bevisar sina

MOR- a dem ratta väg»-n

dem som skola resa tillotvilltga ->ch vugrade att »» 
ttta vag <m b Jurgis k han vai l* tta n ysterium, och han fick lära

t -■Han glömde, huru -ig att \iv*-rika skilde -ig från Rysste alltid tålig"
l■< varit blind for en k<*rt tid | land darutinnan. att det hade d**mo-

X:n bets man GAMLA LANDET- alla j kratiskt s
irsfar .i: • -,lan .1- t ■:»?• som drogo uen som styr-le land»*t och togo h* la 

f-»r att m»-d vapen i hand -prida bytet, valdes forst.
iier»kap*t8 evang- lium d»*t två rivaliserandet grupper, kanda

tvr**lseft>rmj i vanliga t**1-' h-i
darhemma i Gamla landet vän tar att du skall hjälpa dem ge
nom kristiden.n h darf-ir fanns

Glöm icke ditt livs största kall — omsorgen för de gamla. : Vi rikta härmed en allvarlig varning till alla, som ämna
Det är din plikt som lever under gynnsammare förhållanden begiva sig till Skandinavien. En resa utan trevnad, utan 
att hjalpa där hiälp så väl behöves. bekvämligheter är ingen resa, utan ett syndastraff. En

riktigt angenäm iesa fås endast genom att arrangera den 
ordentligt och detta fordrar erfarenhet.

MuNHK k.vimti.kt

Kn av for-!i» följderna av Jurgi* dom var utgång**n av valet ganska 
ppi.v kan-i* av fackföreningen var. I tvivelaktigt och då kunde den fattige 

ville tara »ig engel-1 fortjana en slant PÄNGARanklagelser

I slakteridistriktet it han garna
Mr Carlson spelar aven rollen av !

Nej. håll i 
Han ar denna

«4
.* Han öt:>»ad«‘ ara kanna vad ! gällde detta endast de val. som berör

• •;.• : *-•- på ' r t - lt kunna I J* hela nationen ävensom el»ten llli mentor 1 svenska språket
. «• Har • orjade se »ig <*:n i noi.» ty valen till ämbetsman och os# medan vi skratta'

,*fter t. tallen o få lar a och tjänstemän 1 Chicago behärskade» K*ng annu styvar.- an nar han skulle
Barnen, som fullkomligt av det demokratiska par undervisa om "mål" och "syfte"

Den som styrde hela distriktet »** stackare, som knappast kan skriva 1
rti,• fi : n något, och en van lånade) var darfor den demokratiske basen t-n mening korrekt svenska, inästrar . 

hten ofullständig parlör. j en liten irlandare vid namn Mike nu andra
\u blev I S* ull) Denne innehade ett viktigt att det engelska ordet "raid" under |

<l> »i--u »ver att han *-j själv politiskt ämbete 1 Illinois .han uu | kriget fått bur-kap i Sverigetidnln-
Han citerar sedan en

P. M. DAHL’S STEAMSH1P AGENCY
är vad de behöva i Sverige, Norge och Danmark och

har denna erfarenhet
Vi ordna Eder resa med bästa bekvämligheter, uppehåll 

ä de platser Ni onska besöka samt giva Eder förslag till 
garanterar alla panmngforsändelser, en garanti, som Ni ah- resruta vår firma är uen äldsta skandinaviska firma i 
solut kan lita på. Alla orders givas promt uppmärksamhet. pana(ja ,K.j, ar absolut pålitlig.
Högsta kurser givas. Vi sända pänningar endera per anvis
ning eller telegraf.

Omkostnaderna vid anvisningar äro som följer:

P. M. Dahls Steamship AgencyD*-n-■r»Ökt* uppinappa ord 
■gii »kolao och hastigt lärde sig. Het

Han har sig icke bekant.>oom en
nu Ona «»• e for honom

och nar längre fram på tx*h med befallde over Chicagos borg 1 garnas språk
mastan- sade» ,M; oeh han brukade ö*** annonser i S C T ick** vetande. ; 

fri aftonskola, gi- k »kryta med att han hade slakteridis- Ia,t eng**l-ka ord mycket ofta anvan-1
Han var **n kolos «öa» i annonser i svens k amerikans ka 

han hade sin hand ' tidningar, helt enkelt därför att mån

ntern någon talade .m för honom VI REPRESENTERA ALLA LINJER
t li-t tenns -n
in ' -krrv in ,1* \"arj, afton, j trlkti-t l sin fli ka
t han - :n heta från alaktt-rlerna. '• -nit rik mat 
< k uan x. ian till skolan, och han ittrd 1 alla svindelaffärer I Rrannakv 88 annars icke skulle forstå. vad det

pel och tog huvudparten av bytet i“r fråga om 
1>, undervisade IVt var t ex Scully - som agde den overs for annonsoversättnlng

Res med andra klans. Tredje klass är visserligen bil
ligare. men vi komma ihåg med vilken avund vi såg på dem 
vilka reste i andra klass, när vi reste till detta land. Nu har 
Ni strävat så pass långe att en resa i andra klass endast är 
vad Ni g.iort rätt för. Bekvämligheterna äro värda det 
ökade priset. Köp andra klass och res bekvämt. Mera 
snyggt och sanitärt på alla vis. Båttre mat och bättre be
tjäning. Och när Ni köper Eder biljett eller skall göra för
beredelser glöm icke varningen härovan.

För belopp upp till I 10 00 — $0 25 For belopp upp till $ 50 00 — $1 00
För belopp upp till S 25 00 — $0 50 For belopp upp Ull $ 75 00 — $1 25
For belopp upp Ull $ 35 00 — $0 60 For belopp upp till $100 00 — $1 50

Om ni önskar pengarna sanda per telegram, lägg till
$5.00 för belopp upp till hundra dollars och $6.50 för belopp 
över $100.00.

Skriv namn och adress tydligt på den, som skall mottaga 
pengarna.

Tusentals dollars har av oss blivit sanda till de skandina
viska länderna och blivit mottagna. Innan Ni gör någon af
fär i denna riktning, rådfråga Eder hos oss. Vi vilja giva 
Eder alla upplysningar. Vår agentur är den måst tillförlitli-1 
ga skandinaviska agentur i Canada. Sänd Jfonevorder eller 
bankdraft betalbar till oss och vi sköta om räeten.

Ångbåtsbiljetter å alla linjer säljas undet största nog
grannhet.

Yi ha Inget intresse tillx n ‘tu han blott hade en halv- 
mm*- a:t \ ara dar I all

mänhet översatta vi annonserna fr<*n 
'' den norska tidningen Nurrona. och

... . . ,, —^ . __ - mm - ■■■■ « bruka då behålla de flesta engelska/ardefull Svonsk Bok FR IT T1 • - ■ v—,ma b-hå ■ - im
icke vackert ut. men i många falt" ar

Itmrje mxo borde sanda efter ett exemplar a! den intressanta och larorika det prakti kt
Svenaka Ridgifvaren

Men det ar en sak. 
som mr CarSon Icke for»t \r VÅR INNEHÅLLSRIKA KALENDER GRATIS

‘‘Goda ZFtELd/" Man måste häpna öv»*r den fr > k 
het. denne pajas ar i besittning av 
Han säger "Och vi som haft 
for oas. att får tidning (Idogt ar den 
i språkligt hänseende renaste tidnin
gen. som finns eller inkommer till 
Canada på svenskt språk Och del-

Vi trycka i dexsa dagar en fin och innehållsrik kalender, 
vilken vi amna bortgiva till-alla, som skriva efter densam
ma. Den innehåller kalender upp till juli 1920, Växelkurs
lista och ångbåtsturer och alla upplysningar rörande med
borgarskap och respass o. d. Skriv efter denna katalog idag.

Denna berömd» med flera illustrationer försedda låkarebok. som Doktor 
.eigfa »krtfrU speciellt för svenskar 1 Amerika, lämnar många värdefulla råd 
ch upplysningar får unga min. omnämner alla for mannen aäregna ajukdo- 
lar. deras följder, förebyggande och huru de kunna botas 1 hemmet o. s. v 
■oken handlar åfven om Lifveta Hemligheter och bord* låsas af hvarje ung 
an Om ni varit offer flor oforstånd i era unga år eller systemet bllfvtt tÄ om en tidning, som vimlar
rsragadt genom ntsvåfningar t senare år. bör ni skrifva efter boken Nl språkfel Tom Canada Posten 

an Mifra återställd till fuMkomllg hålaa och styrka genom Dr Lalghs öe- ud r master Hofstrands regim v»r
uidllng Bok er sändea alldeles gratis och portofrttl I försegla dt omalf [ språkligt renare ia Idog._____________
ii alla, sota tmaåada namn och adress till

P. M. Dahl Steai l* Agency
P. M. Dahls Steamship AgencyForeign Exchange DepL 325 Logan Ava

Referens Dominion Bank N. E. B. och Roy al Bank Wr. A. B. 
Winnipeg, Manitoba i 325 Logan Ave. Winnipeg, Man.

j Och vad sager nu goodtemplarna» 
verkställande råd om smutsen 1 Idog?lr. L. K. LEIGH, 177 N. State SL. D. 14, Chicago, Ht 1
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